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Informacje ogdlne

- Meble wykonane sg z réznorodnych materiatéw, w tym drewna, metalu, szkfa i tworzyw sztucznych, co gwarantuje ich trwatos¢ i ¢ na codzienne uz ie, przy iu
obowigzujgcych norm jakosci i bezpieczenstwa.
Bezpieczenistwo uzytkowania
- Meble nalezy uzytkowac zgodnie z ich ¢ przestrzegajac dopt obcigzenia, w przypadku biurek i stolikow.

- W przypadku mebli z elementami szklanymi, nalezy upewnic sie, ze szklo jest dobrze zamocowane i nie ma ryzyka jego sttuczenia lub peknigcia.

- Nalezy unika¢ ustawiania mebli w miejscach narazonych na kontakt z wilgocia, aby zapobiec uszkodzeniom materiatow takich jak drewno, metal czy tapicerka.

- Krzesta obrotowe powinny by¢ uzywane tylko przez jedng osobe na raz, a ich konstrukcja musi by¢ odpowiednio stabilna, aby zapobiec pr. oceniu sig w trakcie uz
- W przypadku krzeset z regulacjg wysokosci nalezy upewnic sig, ze mechanizm dziata prawidtowo, aby unikngé ryzyka uszkodzenia lub wypadku.

Konserwacja i czyszczenie

czys¢ meble, rodki
- Dla powierzchni drewnlanych zaleca sle slosowanle ich prep do kol
- W przypadku mebli tapi ych, ie pomoze utrzymac ich higieng i estetyczny wygl d.
- Powierzchnie szklane nalezy czysci¢ spec]alnym\ plynami przeznaczonymi do szkia, aby unikngé smug i uszkodzen.

drewna, aby utrzymacg ich trwato$¢ i wyglad.

Warunki przechowywania

- Meble powinny by¢ przechowywane w suchym czystym i dobrze wentylowanym miejscu, aby zapobiec ich iom, takim jak czy plesn.
- Meble z tapicerkg nalezy pr. ywac z dala od by $wiatta stor , aby unikngé blakmecna malenalu
- W przypadku przechowywania mebli przez dtuzszy czas, warto je przykry¢ materiatem ochronnym, aby ¢ przed kurzem i
Wskazoéwki dotyczace diugotrwatego uzytkowania
- i j stan mebli, jac uwage na luzne el ty, takie jak $ruby, nakretki czy uchwyty, ktére moga wptywac na stabilno$¢ mebla.

- W przypadku uszkodzenia tapicerki lub innych elementéw, naprawiaj je na biezaco, aby unikngé¢ dalszych uszkodzen
- Elementy metalowe i drewniane nalezy okresowo sprawdzac pod katem oznak korozji lub zuzycia i i

srodki kor yj
Utylizacja

- Zuzyte lub uszkodzone meble nalezy zgodme z i gospodarki i, w tym odpadami drewnianymi, metalowymi, plastikowymi i szklanymi.

- Elementy metalowe, takie jak haczyki i druty mocujgce, powinny by¢ oddawane do punk(ow zbiorki odpadow metalowych lub recyklingu.

- Produkty z materiatow syn(etycznych takie jak p\asllk nalezy odda¢ do punktéw, ktére specjallzujq siew recykl\ngu materialéw sztucznych.

- Produkty, ktére nie nadajg si¢ do recyklingu, powinny by¢ usuwane zgodnie z lokalnymi wyty 3 odpadéw nietyp h lub
wptywowi na $rodowisko.

, aby zapobiec ich negatywnemu

Gwarancja i reklamacje

- Meble objete sa 24-miesieczng gwarancja producenta.

- W przypadku stwierdzenia wad produktu, nalezy zgtosi¢ reklamacje bezposrednio do producenta, dotgczajac dowod zakupu.

- Gwarancja obejmuje naprawy lub wymiane uszkodzonych czeéci wyniktych z wad fabrycznych, jednak nie obejmuje A 1 il $ciwym uz iem lub
konserwaciji.

Zgodno$¢ z przepisami UE

Produkt spetnia wymagania odpowiednich norm i dyrektyw Unii Europejskiej dotyczacych bezpieczeristwa i jakosci. Zostat zaprojektowany i wykonany zgodnie z normami zharmonizowanymi,
zapewniajac zgodnos¢ z obowigzujgcymi przepisami prawa.

Altalanos informaciok

- A butorok kiilonb6z6 anyagokbol késziilnek, beleértve a fat, fémet, tiveget és miianyagokat, biztositva azok tartossagat és ellenallosagat a napi hasznalatnak, mikézben megfelelnek a vonatkozé
mindségi és biztonsagi eldirasoknak.

Hasznalati biztonsagi utasitasok

butorokat ten kell t be véve I megengedett terhelési hatart, és asztalok
tartalmazo butoroknal keII hogy az uveg meg!eleloen legyen régzitve, és ne legyen térés vagy repedes veszélye.

- A butorokat ne helyezze olyan helyre, amely nedvessagnek van kitéve, hogy elkertilje az olyan anyagok, mint a fa, fém vagy karpitozas karosodasat.
- Forgdszékeket egyszerre csak egy személy hasznalhat, és a konstrukcionak stabilnak kell lennie, hogy elkeriilje a felborulast hasznalat kézben.

- Magassagallités székek esetén gy6z6djon meg arrél, hogy a mechanizmus megfeleléen miikadik, hogy elkeriilie a sériiléseket vagy baleseteket.

Karbantartas és tisztitas

- Rendszeresen tisztitsa meg a eket az anyag tipusanak megfeleléen. Keriilje az agressziv vegyszereket, amelyek karosithatjak a butorok feltiletét.
- A fa feliiletekhez javasolt megfeleld laapolo szereket a\kalmazm atartéssaguk és megj lenésik megorzese erdekeben

- Karpitozott butorok esetében a rendszeres porszlvozas segit fenntartani azok higié at és

- Az Uvegezett feliileteket specialis Give 6 kell tisztitani, hogy elkeriljiik a csikokat és a sérliléseket.

Tarolasi feltételek

- A butorokat szaraz, tiszta és jol szellozo helyen keII tarolni, hogy elkeruljuk azok karosodasat mln( példaul deformalodas vagy penész.
- Karpitozott butorokat ne tarolja kdzvetlen r é hog; y az anya
- Ha a butorokat hosszu ideig tarolja, ajanlott ket vedoanyaggal letakarni, hogy megvédje ket a portdl és szennyezédésektdl.

Tippek hosszu tavu hasznalathoz
- Rendszeresen ellendrizze a butorok allapotat, figyelve az esetlegesen meglazult elemekre, mint a csavarok, anyak vagy fc a butor
- Ha a karpitozas vagy mas elemek megsértilnek, javitsa meg ket azonnal, hogy elkertilje a tovabbi karosodasokat.
- Az fém- és faelemeket idénként ellendrizze korroziora vagy kopasra, és alkalmazza a megfelelé karbantarté szereket.

k, amelyek

Eltavolitas

- Hasznalhatatlan vagy sériilt butorokat a helyi
- Afém alkatrészeket, peldau\ kampokat és rogzitd huza\okat a
- A szintetikus példaul 6 keszult

- Az Gjrahasznosithatatlan termékeket a helyi el6i 1 kell

1 kell eltavolitani, beleenve a fa, fém, mlianyag és tiveg hulladékokat.
gy ,‘o pumukra vagy upm 6 kézpontokba kell leadni.
a muanyag Lljlﬂllﬂ T helyekre kell vinni.
i, hogy elkeriiljiik azok negativ hatasat a kérnyezetre.

Jotallas és reklamaciok

- Abutorok 24 honapos gyartoi jotallassal rendelkeznek.
termék hibajat észleli, kévesse a reklamacios eljarast, és mellékelje a vasarlast igazolo bizonylatot.
llas a gyartasi hibakbol ered6 sérilt alkatrészek javitasat vagy cseréjét tartalmazza, de nem terjed ki a nem megfelel hasznalatbol vagy karbantartas elmulasztasabol ered6 karokra.

Az EU el6irasaival valé megfelelés

Atermék megfelel az Eurépai Uni6 vonatkozo biztonsagi és mindségi szabvanyainak és iranyelveinek. A vonatkozé harmonizalt szabvanyok szerint lett megtervezve és gyartva, biztositva a teljes
megfelelést a hatalyos jogszabalyoknak.

do rodzaju maienalu z ktorego zosialy wykonane. Unikaj agresywnych $rodkow chemicznych, ktére mogg uszkodzi¢ powierzchnie mebli.
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General Information
- Furniture is made from various materials, including wood, metal, glass, and plastics, ensuring durability and resistance to daily use while maintaining applicable quality and safety standards.
Safety Instructions

- Furniture should be used according to its intended purpose, following the guidelines for the maximum permissible load, especially for desks and tables.
- For furniture with glass elements, ensure that the glass is properly secured and there is no risk of it breaking or cracking.

- Avoid placing furniture in areas exposed to moisture to prevent damage to materials such as wood, metal, or upholstery.

- Swivel chairs should only be used by one person at a time, and their design must be adequately stable to prevent tipping during use.

- For chairs with height adjustment, ensure that the mechanism works correctly to avoid the risk of damage or accidents.

Maintenance and Cleaning

- Regularly clean furniture, using cleaning agents appropriate for the material from which it is made. Avoid aggressive chemicals that may damage the surface of the furniture.
- For wooden surfaces, it is recommended to use appropriate wood care products to maintain their durability and appearance.

- For upholstered furniture, regular vacuuming helps maintain hygiene and aesthetic appearance.

- Glass surfaces should be cleaned with special glass cleaners to avoid streaks and damage.

Storage Conditions

- Furniture should be stored in a dry, clean, and well-ventilated area to prevent damage such as deformation or mold.
- Upholstered furniture should be stored away from direct sunlight to prevent fading of the fabric.
- If storing furniture for a long period, it is advisable to cover it with protective material to prevent dust and dirt buildup.

Tips for Long-Term Use

- Regularly check the condition of the furniture, paying attention to any loose elements such as screws, nuts, or handles that may affect the stability of the piece.
- In case of damage to upholstery or other components, repair them promptly to avoid further damage.
- Metal and wooden elements should be periodically checked for signs of corrosion or wear and treated with appropriate care products.

Disposal

- Worn or damaged furniture should be disposed of according to local waste management regulations, including wood, metal, plastic, and glass waste.

- Metal elements, such as hooks and fastening wires, should be taken to metal waste collection points or recycling facilities.

- Products made of synthetic materials, such as plastic, should be taken to iacllmes that specialize i |n recychng plastic materials.

- Products that cannot be recycled should be disposed of ing to local for nol or waste to prevent negative environmental impact.

Warranty and Complaints

- Furniture is covered by a 24-month manufacturer's warranty.

- In case of product defects, submit a complaint directly to the manufacturer, providing proof of purchase.

- The warranty covers repairs or replacements of defective parts resulting from manufacturing faults, but does not cover damages caused by improper use or lack of maintenance.
Compliance with EU Regulations

The product meets the requirements of the relevant European Union standards and directives regarding safety and quality. It has been designed and manufactured in accordance with applicable
harmonized standards, ensuring full compliance with current legal regulations.

Allgemeine Informationen

- Mébel werden aus verschiedenen Materialien wie Holz, Metall, Glas und Kunststoffen
geltenden Qualitéts- und Sicherheitsstandards eingehalten werden.

g , was ihre F it und im taglichen Gebrauch gewahrleistet, wahrend die

Sicherheitshinweise

- Mébel sollten gemaR ihrem Verwendungszweck genutzt werden, wobei die Hinweise zur maximal zulassigen Belastung beachtet werden sollten, insbesondere bei Schreibtischen und Tischen.
- Bei Mébeln mit Glaselementen sollte sichergestellt werden, dass das Glas gut befestigt ist und keine Gefahr des Zerbrechens oder Rissbildens besteht.

- Mébel sollten nicht an Orten aufgestellt werden, die Feuchtigkeit ausgesetzt sind, um ingen von 1 wie Holz, Metall oder Polsterung zu vermeiden.

- Drehstiihle sollten nur von einer Person gleichzeitig genutzt werden, und die Konstruktion muss ausreichend stabil sein, um ein Umkippen wéhrend der Nutzung zu verhindern.

- Bei Stiihlen mit Hohenverstellung sollte tiberpriift werden, ob der Mechanismus einwandfrei funktioniert, um Schaden oder Unfélle zu vermeiden.

Pflege und Reinigung

- Reinigen Sie Mébel regelméRig und wahlen Sie dabei Reinigungsmittel, die zum jeweiligen Material passen. Vermeiden Sie aggressive Chemikalien, die die Mobeloberflache beschédigen konnten.
- Fr Holzoberflachen empfiehlt es sich, entsprechende Holzpflegemittel zu verwenden, um deren Haltbarkeit und Aussehen zu erhalten.

- Bei gepolsterten Mébeln hilft regelméRiges Staubsaugen, die Hygiene und das dsthetische Erscheinungsbild zu bewahren.

- Glasoberflachen sollten mit speziellen Glasreinigern gereinigt werden, um Streifen und Beschéadigungen zu vermeiden.

Aufbewahrungsbedingungen

- Mébel sollten an einem trockenen, sauberen und gut beliifteten Ort aufbewahrt werden, um Beschadigungen wie Verformungen oder Schimmel zu verhindern.
- Polstermébel sollten vor direkter Sonneneinstrahlung geschiitzt gelagert werden, um ein Ausbleichen des Materials zu vermeiden.
- Wenn Mébel fiir langere Zeit gelagert werden, sollten sie mit Schutzmaterial abgedeckt werden, um Staub und Schmutz zu vermeiden.

Tipps fir die langfristige Nutzung

- Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand der Mdbel, insbesondere auf lose Teile wie Schrauben, Niisse oder Griffe, die die Stabilitat des Mébelstiicks beeintrachtigen kénnten.
- Bei Beschadigungen der Polsterung oder anderer Teile sollten diese sofort repariert werden, um weiteren Schaden zu vermeiden.

- Metall- und Holzelemente sollten regelméRig auf Anzeichen von Korrosion oder Abnutzung tberprift und mit er P itteln werden.

Entsorgung

—Abgenutzle oder beschadigte Mobel sollten gemé&R den lokalen Vorschriften fur die Entsorgung von Abféllen entsorgt werden, einschlieBlich Holz-, Metall-, Kunststoff- und Glasabfallen.
wie Haken und gsdréhte sollten an fur oder zum Recycling gegeben werden.
- Produkte aus synthetischen Materialien wie Kunststoff sollten an Stellen abgegeben werden, die sich auf die Recycling von Kunststoffen spezialisiert haben.
- Produkte, die nicht recycelbar sind, sollten gemaR den lokalen Richtlinien fiir die Entsorgung von Sonder- oder Gefahrstoffen entsorgt werden, um deren negative Auswirkungen auf die Umwelt zu
vermeiden.

Garantie und Reklamationen

- Mébel sind mit einer 24-monatigen Herstellergarantie versehen.

- Bei Feststellung von Mangeln am Produkt, melden Sie die Reklamation direkt beim Hersteller und legen Sie den Kaufnachwesis bei.

- Die Garantie umfasst Reparaturen oder den Austausch beschadigter Teile, die durch Herstellungsfehler verursacht wurden, deckt jedoch keine Schaden ab, die durch unsachgemaRe Nutzung oder
Vernachlassigung der Pflege entstehen.

Ubereinstimmung mit den EU-Vorschriften

Das Produkt erfiillt die Anforderungen der relevanten Normen und Richtlinien der Europaischen Union beziiglich Sicherheit und Qualitat. Es wurde nach den anwendbaren harmonisierten Normen
entworfen und um die Ub: ing mit den geltenden gesetzlichen Vorschriften sicherzustellen.
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Informations générales 1. Algemene informatie
- Les meubles sont fabriqués a partir de divers matériaux, tels que le bois, le métal, le verre et les plastiques, garantissant leur durabilité et leur rési: a l'utilisati idienne, tout en r - Het meubilair is gemaakt van verschillende materialen, waaronder hout, metaal, glas en kunststof, zodat het duurzaam is en bestand tegen dagelijks gebruik met behoud van de geldende kwaliteits-
les normes de sécurité et de qualité en vigueur. en veiligheidsnormen.
Consignes de sécurité 2. Veiligheidsinstructies
- Les meubles doivent étre utilisés conformément a leur usage prévu, en respectant les indications concernant la charge maximale autorisée, notamment pour les bureaux et les tables. - Meubilair moet worden gebruikt overeenkomstig het beoogde doel, met inachtneming van de richtlijnen voor de maximaal toelaatbare belasting, vooral voor bureaus en tafels.
- Pour les meubles avec des éléments en verre, assurez-vous que le verre est correctement fixé et qu'il n'y a aucun risque de bris ou de fissures. - Zorg er bij meubilair met glazen elementen voor dat het glas goed vastzit en dat er geen risico is dat het breekt of barst.
- Evitez de placer les meubles dans des endroits exposés a I'humidité afin d'éviter d'endommager des matériaux tels que le bois, le métal ou le rembourrage. - Plaats meubels niet op plaatsen die blootstaan aan vocht om schade aan materialen zoals hout, metaal of bekleding te voorkomen.
- Les chaises pivotantes doivent étre utilisées par une seule personne a la fois, et leur structure doit étre suffisamment stable pour éviter qu'elles ne basculent pendant I'utilisation. - Bureaustoelen mogen slechts door één persoon tegeluk worden gebruikt en het ontwerp moet voldoende stabiel zijn om kantelen tijdens het gebruik te voorkomen.
- Pour les chaises avec réglage de la hauteur, assurez-vous que le mécanisme fonctionne correctement afin d'éviter tout risque de dommage ou d'accident. - Controleer bij stoelen met t of h correct werkt om het risico op schade of ongelukken te voorkomen.
Entretien et nettoyage 3. Onderhoud en reiniging
- Nettoyez réguliérement les meubles en choisissant des produits de nettoyage adaptés au type de matériau dont ils sont faits. Evitez les produits i agressifs qui i la - Reinig meubels ig met i die geschikt zijn voor het materiaal waarvan ze gemaakt zijn. Vermijd agressieve chemicalién die het opperviak van het meubel kunnen
surface des meubles. beschadigen.
- Pour les surfaces en bois, il est recommandé d'utiliser des produits d'entretien adaptés pour conserver leur durabilité et leur apparence. - Voor houten oppervlakken wordt aanbevolen om geschikte houtverzorgingsproducten te gebruiken om de duurzaamheid en het uiterlijk te behouden.
- Pour les meubles rembourrés, un nettoyage régulier a I'aspirateur aidera a maintenir leur hygiéne et leur aspect esthétique. - Voor gestoffeerde meubels helpt regelmatig stofzuigen de hygiéne en het esthetische uiterlijk te behouden.
- Les surfaces en verre doivent étre nettoyées avec des produits spécialement congus pour le verre afin d'éviter les traces et les dommages. Glazen oppervlakken moeten worden gereinigd met speciale glasreinigers om strepen en schade te voorkomen.
Conditions de stockage 4.  Opslagcondities
- Les meubles doivent étre stockés dans un endroit sec, propre et bien ventilé afin de prévenir tout tel que des ou de la moisissure. - Meubels moeten worden opgeslagen in een droge, schone en goed geventileerde ruimte om schade zoals vervorming of schimmel te voorkomen.
- Les meubles rembourrés doivent étre stockés a I'abri de la lumiére directe du soleil pour éviter que le matériau ne se décolore. - Gestoffeerde meubelen moeten uit de buurt van direct zonlicht worden bewaard om te voorkomen dat de stof verbleekt.
- Si vous devez stocker les meubles pendant une longue période, il est conseillé de les couvrir avec un matériau protecteur pour les protéger de la poussiére et des salissures. - Als u meubels voor langere tijd opbergt, is het raadzaam om ze af te dekken met beschermend materiaal om stof- en vuilafzetting te voorkomen.
Conseils pour une utilisation a long terme 5. Tips voor langdurig gebruik
- Vérifiez réguliérement I'état des meubles, en prétant attention a d'éventuels éléments desserrés tels que des vis, des écrous ou des poignées qui peuvent affecter la stabilité du meuble. - Controleer regelmatig de staat van het meubel en let daarbij op losse elementen zoals schroeven, moeren of handgrepen die de stabiliteit van het meubelstuk kunnen beinvioeden.
- En cas de dommage au rembourrage ou a d'autres éléments, réparez-les rapidement pour éviter d'autres détériorations. - Als de bekleding of andere onderdelen beschadigd zijn, repareer ze dan onmiddellijk om verdere schade te voorkomen.
- Les éléments en métal et en bois doivent étre régulierement vérifiés pour détecter des signes de corrosion ou d'usure et traités avec des produits d'entretien appropriés. - Metalen en houten elementen moeten regelmatig worden gecontroleerd op tekenen van corrosie of slijtage en worden behandeld met geschikte onderhoudsproducten.
Elimination 6.  Verwijdering
- Les meubles usagés ou endommagés doivent étre éliminés conformément aux réglememations locales relatives a la gestion des déchets, y compris les déchets en bois, métal, plastique et verre. - Versleten of beschadigd meubilair moet worden afgevoerd volgens de ijke afvalverwerkir \ften |ncluslef hout-, metaal-, plastic- en glasafval.
- Les éléments me(alllques tels que les crochets et les fils de fixation, doivent étre remis dans des points de collecte de déchets meta\llques oude recyclage - Metalen elementen, zoals haken en moeten naar ir voor lafval of worden gebracht.
- Les produits fabriqués a partir de matériaux synthétiques, tels que le plastique, doivent étre remis dans des points de I és dans les maté i - Producten gemaakt van synthetische materialen, zoals plastic, moeten naar faciliteiten worden gebracht die gespeclallseerd zijn in het recyclen van plastic malenalen
- Les produits non recyclables doivent étre éliminés conformément aux directives locales concernant les déchets spéciaux ou dangereux, afin d'éviter leur impact négatif sur I'environnement. - Producten die niet kunnen worden gerecycled, moeten worden afgevoerd volgens de voor niet: lebaar of ijk afval om neg: gevolgen voor het milieu te
voorkomen.
Garantie et réclamations
7.  Garantie en klachten
- Les meubles sont couverts par une garantie de 24 mois du fabricant.
- En cas de détection de défauts du produit, veuillez suivre la procédure de réclamation en présentant la preuve d'achat, conformément aux lois en vigueur sur la protection des consommateurs. - Voor het meubilair geldt een fabrieksgarantie van 24 maanden.
- La garantie couvre les réparations ou le remplacement des piéces défectueuses dues a des défauts de fabrication, mais ne couvre pas les dommages causés par une mauvaise utilisation ou un - In geval van defecten aan het product, dient u een klacht rechtstreeks bij de fabrikant in met het aankoopbewijs.
entretien négligé. - De garantie dekt reparaties of vervangingen van defecte onderdelen als gevolg van fabricagefouten, maar dekt geen schade veroorzaakt door onjuist gebruik of gebrek aan onderhoud.
Conformité avec la législation de 'UE Voldoet aan EU-voorschriften
Le produll respecte les exigences des normes et directives pertinentes de I'Union europeenne concernant la sécurité et la qualité. Il a été congu et fabriqué é aux normes é Het product voldoet aan de vereisten van de relevante normen en richtlijnen van de P Unie met by ing tot veilig| en kwaliteit. Het is ontworpen en vervaardigd in overeenstemming met de
une é totale avec les réglementations Iégales en vigueur. toepasselijke geharmoniseerde normen, zodat het volledig voldoet aan de huidige wettelijke voorschriften.
Bendroji informacija 1. Vispariga informacija
- Baldai gaminami i$ jvairiy medziagy, jskaitant mediena, metalg, stikla ir plastika, uztikrinant jy ilgaamziskuma ir atsparumg kasdieniam naudojimui, laikantis galiojanciy kokybés ir saugos standarty. - Mébeles ir izgatavotas no dazadiem materialiem, tostarp koka, metala, stikla un plastmasas, kas nodrosina to izturibu un pretestibu ikdienas lieto$anai, ievérojot piemérojamos kvalitates un drosibas
standartus.
Naudojimo saugos instrukcijos
2. LietoSanas dro$ibas noradijumi
- Baldai turi bati naudojami pagal jy paskirtj, laikantis nurodymy dél maksimalaus leistino svorio, ypa¢ raSomiesiems stalams ir stalams.
- Baldy, kuriuose yra stiklo elementy, atveju reikia jsitikinti, kad stiklas yra tinkamai pritvirtintas ir néra pavojaus, kad jis suduzty arba jtrikty. - Mébeles jaizmanto atbilstosi to paredzétajam mérkim, |everojo( noradfjumus par maksimalo pielaujamo slodzi, Tpasi rakstamgaldiem un galdiem.
- Venkite baldy statymo vietose, kuriose yra drégmés, kad bty iSvengta medziagy, tokiy kaip medis, metalas ar audinys, paZeidimy. - Mebelem ar stikla elemenllem Janodrosma ka stikis ir parelzl piestiprinats un nav apdraudéts ar sapli$anu vai plaisaanu.
- Sukamieji kréslai turi bati naudojami tik vienos asmens vienu metu, o jy konstrukcija turi bati pakankamai stabili, kad baty iSvengta apvirtimo naudojimo metu. ies no mébelu no vietas, kas , lai novérstu materialu bojajumus, pieméram, koka, metala vai auduma.
- Jei kréslai turi auk&gio reguliavima, jsitikinkite, kad mechanizmas veikia tinkamai, kad baty i§vengta paZeidimy arba nelaimingy atsitikimy. - Kreslus ar rotgjosu mehanismu var izmantot tikai viena persona vlenlalkus un to konstrukcijai jabat pietiekami stabilai, lai novérstu apgasanos lietodanas laika.

- Kréslos ar augstuma regulésanu janodrosina, ka mehanisms darbojas pareizi, lai novérstu bojajumu vai nelaimes gadijumus.
PrieZidra ir valymas
3. Apkope un tiridana

- Reguliariai valyklte ba\dus pasmnkdam\ valymo pri atmnkancnas Zi i kuriy jie inti. Venkite agresyviy cheminiy medziagy, kurios gali paZeisti baldy pavirsiy.

- Medienos naudoti iali priezitros priemones, kad i$laikytuméte jy \Igaamzlskumq ir ivaizda. - Regulari tiriet mebeles |zve\ot|es ﬁrTéanas I'dzeklus atbilstosi to materialam. Izvairieties no dmiski Iic Ji kas var bojat mébe|u virsmu.
- Audiniy baldams reguhar\ dulkiy siurbimo procedira padés iSlaikyti jy higieng ir esteting iSvaizda. - Koka virsmam it lietot kok: $ lidzek|us, lai atu to izturibu un izskatu.

- Stiklo pavirsius reikia valyti specialiomis stiklo valymo priemonémis, kad iSvengtuméte dryZiy ir pazeidimy. - Auduma mébelém regulara putek|stcéja Iletosana palidzés uzturét to higiénu un estétisko izskatu.

- Stikla virsmas janotira ar ipasiem stikla tirianas lidzekliem, lai izvairitos no svitram un bojajumiem.
Sandéliavimo salygos

4. Uzglabasanas nosacijumi
- Baldai turi bati saugojami sausoje, Svarioje ir gerai védinamoje vietoje, kad biity iSvengta pazeidimy, tokiy kaip deformacijos ar pelésiai.
- Baldus su audiniu reikia saugoti nuo tiesioginiy saulés splndullu. kad iSvengtuméte audinio iSblukimo. - Mébeles jaglaba sausa, tira un labi ventiléta vieta, lai novérstu to bojajumus, pieméram, deformacijas vai pel&jumu.
- Jei baldai bus saugomi ilgg laika, juos verta uzdengti audiniais, kad iméte nuo dulkiy ir neSvarumy. - Auduma mébeles jaglaba prom no tlesas saules gaismas, lai novérstu materiala izbalé$anu.
- Ja mébeles tiek atas ilgak, tas ir i parklat ar ialu, lai atu no putekliem un netirumiem.
Patarimai ilgalaikiam naudojimui
5. Padomi ilgsto$ai lietoSanai
- Regullanal tikrinkite baldy bikle, atkreipdami demesj i galimus laisvus elementus, tokius kaip varZtai, verZlés ar rankenos, kurie gali turéti jtakos baldo stabilumui.
- Jei pazeidziama apmusalai ar kiti elementai, juos i$ karto pataisykite, kad |sveng(umele lolesnlq pazeidimy. - Regulari parbaudiet mébelu stavokli, pievérsot it &jamam valigam dalam, &ram, skriivém, uzgriezniem vai rokturim, kas var ietekmét mébelu stabilitati.
- Metaliniai ir mediniai elementai turéty bati periodiskai tikrinami dél korozijos ar r évé ir naudojami ati prieZidros i. - Ja audums vai citi elementi ir bojati, tos nekavejolles labojiet, lai noverstu turpmakus bojajumus.
- Metala un koka elementi ja parbauda peri uz korozijas vai &m, un jaizmanto atbilstodi kopsanas lidzekli.
Salinimas
6. Atkritumu iznicinaana
- Naudoti arba paZeisti baldai turi bati pasalinami laikantis vietiniy atlieky tvarkymo taisykliy, jskaitant medienos, metalo, plastiko ir stiklo atliekas.
- Metaliniai elementai, tokie kaip kabliai ir tvirtinimo laidai, turi bati perduoti metalo atlieky surinkimo punktams arba perdirbimui. - Nolietotas vai bojatas mébeles jaiznicina atbilstosi vietéjiem noteikumiem par sadzives atkritumu apsaimnieko$anu, tostarp koka, metala, plastmasas un stikla atkritumiem.
- Sintetiniy medziagy produktus, tokius kaip plastikas, reikia perduoti vietoms, kurios specializuojasi plastiko perdirbime. - Metala elementi, p\emeram aki un snpr\naJuma vadi, janodod metala atkritumu savak$anas punktos vai parstrades centros.
- Produktai, kurie negali bati perdirbami, turi bati $alinami pagal vietines nurodytas taisykles, kad bty iSvengta jy neigiamo poveikio aplinkai. - Produktus no sir janodod punktos, kas specializéjas plastmasas parstradé.

- Produktus, kas nav pieméroti parstradei, jaiznicina saskana ar vietéjiem noradijumiem par Tpasiem vai bistamiem atkritumiem, lai novérstu to negativo ietekmi uz vidi.
Garantija ir skundai

7. Garantija un stdzibas
- Baldai turi 24 ménesiq gamintojo garantijg.
- Jei apﬂnkama gaminio trikumy, vadovaukités skundy teikimo proceddra, pa(elkdaml plrklmo irodyma pagal galiojancius vartotojy teisiy jstatymus. - Mébeles ir 24 ménesu razotaja garantija.
- Garantija apima remonto ar sugadinty daliy pakeitimg dél gamybos defekty, taciau ji neapima pazeidimy, kurie atsirado dél netinkamo naudojimo ar prieziGros nepaisymo. - Ja tiek konstatéti produkta defekti, jaievéro stidzibu iesniegSanas procediira, pievienojot pirkuma pieradijumu atbilstosi pieméroj; i &rétaju tiestbu aizsard ba hkumiem.

- Garantija ietver bojato dalu remontu vai nomainu, kas radusas razo$anas defektu dél, tacu ta neietver kas radusies neparei; vai apkope r $ del.

Atitiktis ES teisés aktams
Atbilstiba ES noteikumiem
Produktas atitinka Europos Sajungos atitinkamus saugos ir kokybés standartus bei direktyvas. Jis buvo sukurtas ir pagamintas pagal taikytinas suderintas normas, uztikrinant visiska atitiktj galiojanciai
teisinei tvarkai. Produkts albl\st Elropas Savlenlbas ameclgajlem dro8ibas un kvalitates standartiem un direktivam. Tas tika izstradats un raZots saskana ar pieméroj iz&tajam normam, r $inot pilnigu
atbilstibu like as
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Uldine teave

- Mooblitooted on valmistatud erinevatest materjalidest, sealhulgas puidust, metallist, klaasist ja plastikust, mis tagavad nende vastt

ja kestvuse igapa: kasutuse:

kvaliteedi- ja ohutusstandardeid.

Kasutuse ohutusjuhised

- M&a6blit tuleb kasutada vastavalt selle ettenédhtud otstarbele, jargides maksimaalse lubatud koormuse juhiseid, eriti laudade ja kirjutuslaudade puhul.

166blil, millel on klaaselemendid, tuleb tagada, et klaas oleks korralikult kinnitatud ja ei oleks ohtu purunemiseks voi pragunemiseks.
- Valtige moobli paigaldamist kohtadesse, mis on niiskuse kées, et véltida materjalide, nagu puit, metall voi polster, kahjustusi.

- Poorlevat tooli tuleb kasutada ainult Gihe inimesega korraga, selle konstruktsioon peab olema piisavalt stabiilne, et valtida imberminekut kasutamise ajal.

- Kérguse reguleerimisega toolidel tuleb veenduda, et mehhanism té6tab korralikult, et valtida kahjustusi véi 6nnetusi.

Hooldus ja puhastus

- Puhastage méablit regulaarselt, valides puhastusvahendid vastavalt jalile, millest see on Viltige ag

- Puidust pindadele soovitatakse kasutada sobivaid puiduhooldusvahendeid, et s:

- Polsterdatud méébli puhul aitab o\mulme]aga pu\ ine hoida hiigieeni ja esteetilist vélimust.

- Klaaspindade puhastamiseks tuleb kasutada aaspuh: deid, et valtida triipude ja kahjustuste tekkimist.

Ladustamistingimused
- M&6blit tuleb ladustada kuivas, puhtas ja hasti ventileeritud kohas, et véltida kahjustusi, nagu deformeerumine véi hallitus.
- Polsterdatud mééblit tuleb hoida eemal otsesest paikesevalgusest, et véltida materjali pleekimist.
- Kui mooblit ladustatakse pikema aja jooksul, tuleks see katta kaitsematerjaliga, et véitida tolmu ja mustuse kogunemist.

Néuanded pikaajaliseks kasutamiseks

mis voivad kahjustada méébli pinda.

jargides kehtivaid

mosbli , poodrates tahelepanu voimalikele lahtistele detailidele, nagu kruvid, poldid véi mis voivad mosbli
- Kul polsterdus v6i muud osad on kahjustamd parandage need viivitamatult, et véltida edasisi kahjustusi.
- Metall- ja puitelemendid tuleb perioodiliselt kontrollida korrosiooni véi kulumise tunnuste suhtes ning kasutada sobivaid hooldusvahendeid.
Utiliseerimine
- Kulunud v6i kahjustatud moébel tuleb utiliseerida vastavalt kohallkele jaaimekaltlusreeghte\e sealhulgas puidu, metalli, plastiku ja klaasi
- Me(allos d, nagu konksud |a tuleb viia & ktidesse voi ringlussevotuks.
- S i tuleb viia iali itud kohtadesse, kus neid ringlusse voetakse.
- Tooteid, mis ei sobi rlnglussevoluks tuleb korvaldada vastavalt kohalikele suunistele, et véltida nende negatiivset moju keskkonnale.
Garantii ja kaebused
- Méébel on kaetud 24 kuu tootjagarantiiga.
- Kui tootel ilmnevad vead, jargige kaebuse esnlamlse protseduun esitage ostutdend vastavalt kehtivatele tarbijakaitse seadustele.
- Garantii katab osade VoI mis on tekkinud tootmisvea téttu, kuid ei kata kahjustusi, mis on tekkinud vale kasutamise v&i hoolduseta jatmise téttu.
Vastavus EL regulatsioonidele
Toode vastab Euroopa Liidu asjakohastele ohutus- ja i normidele ja direktiivi See on projt itud ja I vastavalt har I itud star tagades taieliku

vastavuse kehtivatele digusaktidele.

Informazioni generali

- I mobili sono realizzati con diversi materiali, tra cui legno, metallo, vetro e plastica, garantendo la loro durata e resistenza all'uso quotidiano, rispettando gli standard di qualita e sicurezza applicabili.

Istruzioni per la sicurezza

- | mobili devono essere utilizzati secondo lo scopo per cui sono stati progettati, seguendo le indicazioni riguardo il carico massimo consentito, in particolare per scrivanie e tavoli.

- Per i mobili con elementi in vetro, assicurarsi che il vetro sia correttamente fissato e che non ci siano rischi di rottura o crepe.
- Evitare di posizionare i mobili in luoghi esposti all'umidita, per prevenire danni a materiali come legno, metallo o tessuti.

- Le sedie girevoli devono essere utilizzate da una sola persona alla volta, e la loro costruzione deve essere adeguatamenle stabile per evitare il ribaltamento durante I'uso.

- Per le sedie con regolazione dell'altezza, assicurarsi che il meccanismo funzioni correttamente per evitare danni o incidenti.

Manutenzione e pulizia

- Pulire regolarmente i mobili, utili: i adatti al iale di cui sono fatti. Evitare prodotti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare la superficie dei mobili.

- Per le superfici in legno, é consigliabile utll\zzare appositi prodotti di cura per il legno per mantenere la loro durata e I'aspetto.
- Per i mobili imbottiti, 'aspirazione regolare aiutera a mantenere l'igiene e I'aspetto estetico.
- Le superfici in vetro devono essere pulite con appositi detergenti per vetro, per evitare aloni e danni.

Condizioni di conservazione

- I mobili devono essere conservati in un luogo asciutto, pulito e ben ventilato per evitare danni come deformazioni o muffa.
- | mobili imbottiti devono essere conservati lontano dalla luce diretta del sole, per evitare che il materiale sbiadisca.

- Se i mobili devono essere conservati per lunghi periodi, & consigliabile coprirli con materiale protettivo per proteggerli dalla polvere e dallo sporco.

Consigli per un uso prolungato

- Controllare regolarrnente lo stato dei mobili, prestando attenzione a eventuali parti al\enlate come viti, dadi o maniglie, che potrebbero influire sulla stabilita del mobile.

- In caso di dar to della ia o di altri i, ripararli per evitare ulteriori danni.

- Gli elementi in metallo e legno devono essere periodicamente controllati per segni di corrosione o usura, e trattati con i giusti prodotti di manutenzione.

Smaltimento

- | mobili usurati o danneggiati devono essere smaltiti secondo le normative locali sulla gestione dei rifiuti, inclusi i rifiuti di legno, metallo, plastica e vetro.

- Gli elementi metallici, come ganci e fili di fissaggio, devono essere portati ai punti di raccolta dei rifiuti metallici o ai centri di riciclaggio.
- | prodotti realizzati con materiali sintetici, come la plastica, devono essere portati nei punti di raccolta specializzati nel riciclaggio dei materiali plasti

- | prodotti che non sono riciclabili devono essere smaltiti secondo le linee guida locali per i rifiuti speciali o pericolosi, per evitare impatti negativi sull'ambiente.

Garanzia e reclami

- | mobili sono coperti da una garanzia di 24 mesi da parte del produttore.

- In caso di difetti del prodotto, seguire la procedura di reclamo allegando la prova d'acquisto, in conformita con le leggi sulla protezione dei consumatori in vigore.
- La garanzia copre le riparazioni o la sostituzione di parti danneggiate a causa di difetti di fabbricazione, ma non copre danni causati da un uso improprio o da negligenza nella manutenzione.

Conformita con la normativa UE

Il prodotto soddisfa i requisiti delle normative e delle direttive pertinenti dell'Unione Europea riguardanti la sicurezza e la qualita. E stato p

secondo le

applicabili, garantendo la piena conformita con la legislazione vigente.

fel e

1. Informatii generale

- Mobilierul este fabricat din diverse materiale, inclusiv lemn, metal, sticla si plastic, ceea ce garanteaza durabilitatea si rezistenta acestuia la utilizarea zilnica, respectand standardele de calitate si
siguranta aplicabile.

2. Instructiuni de siguranta

- Mobilierul trebuie utilizat conform destinatiei sale, respectand indicatiile privind sarcina maxima admisé, in special pentru birouri i mese.
- In cazul mobilierului cu elemente din sncla asigurati-va cé sticla este bine fixata si nu exista riscul de spargere sau crapare.
- Evitati plasarea mobilierului in zone expuse la umezeala pentru a preveni deteriorarea materialelor precum lemnul, metalul sau tapiteria.
- Scaunele pivotante trebuie utilizate de o singura persoana la un moment dat, iar constructia acestora trebuie sa fie suficient de stabila pentru a preveni rasturnarea in timpul utilizarii.
- La scaunele cu reglaj de inaltime, asigurati-va ca mecanismul functioneaza corect pentru a evita riscurile de deteriorare sau accidente.

3. Intretinere si curatare
- Curatati mobilierul in mod regulat, utilizand produse de curatare corespunzatoare materialului din care sunt fabricate. Evitati produsele chimice agresive care pot deteriora suprafata mobilierului.
- Pentru suprafetele din lemn, se recomanda utilizarea unor produse de intretinere a lemnului pentru a pastra durabilitatea si aspectul acestora.
- Pentru mobilierul tapitat, curatarea regulaté cu aspiratorul va ajuta la mentinerea igienei si aspectului estetic.
- Suprafetele din sticla trebuie curatate cu solutii speciale pentru sticla pentru a evita urmele si deteriorarile.
4.  Conditii de depozitare
- Mobilierul trebuie depozitat intr-un loc uscat, curat si bine ventilat pentru a preveni deteriorarea acestuia, cum ar fi deformarea sau aparitia mucegaiului.
- Mobilierul tapitat trebuie depozitat departe de lumina directé a soarelui pentru a preveni decolorarea materialului.
- Daca mobilierul este depozitat pentru o perioada indelungata, este recomandat sé fie acoperit cu material de protectie pentru a preveni acumularea de praf si murdarie.
5. Sfaturi pentru utilizarea pe termen lung
- Verificati regulat starea mobilierului, acordand atentie elementelor care ar putea fi slabite, cum ar fi suruburile, piulitele sau manerele, care ar putea afecta stabilitatea mobilierului.
-In cazul in care tapiteria sau alte elemente sunt delenorate reparati-le imediat pentru a evita alte daune.
- Elementele din metal si lemn trebuie verificate periodic pentru semne de coroziune sau uzuré si trebuie tratate cu produse de intretinere corespunzatoare.

6.  Eliminare

- Mobilierul uzat sau deteriorat trebuie eliminat conform reglementarilor locale privind gestionarea deseurilor, inclusiv deseurile din lemn, metal, plastic si sticla.

- Elementele metalice, cum ar fi carligele si sarmele de fixare, trebuie predat la punctele de ooleclare a deseurllor metallce sau la centrele de reciclare.

- Produsele din materiale sintetice, cum ar fi plasticul, trebuie livrate in locatiile care se ain plastice.

- Produsele care nu pot fi reciclate trebuie eliminate conform ghidurilor locale pentru deseurile speciale sau periculoase, pentru a preveni impactul lor negativ asupra mediului.

7.  Garantie si reclamatii

- Mobilierul beneficiaza de o garantie de 24 de luni oferita de producétor.
- In caz de defecte ale produsului, urmati procedura de reclamatie prezentand dovada achizitiei conform legislatiei aplicabile in domeniul protectiei consumatorilor.
- Garantia acopera repararea sau inlocuirea pieselor defecte cauzate de defecte de fabricatie, dar nu acopera daunele cauzate de utilizarea incorecta sau neglijarea intretinerii.

Conformitate cu reglementérile UE

Produsul indeplineste cerintele normelor si directivelor relevante ale Uniunii Europene referitoare la siguranta si calitate. A fost proiectat si fabricat conform normelor armonizate aplicabile, asigurandu-se
astfel conformitatea completa cu legislatia in vigoare.

1. O61wa nHdopmauus

- MeGenure ca M, BKS [bpPBO, MeTan, CTbKIO ¥ NnacTMaca, KoeTo rapaHTupa TaxHaTa u3ap n Ha , kaTo
CblLEBPEMEHHO OTFOBapﬂT Ha anno)Kmee CTaH[apTV 3a ka4yecTeo 1 6e30nacHoCT.

2. WHcTpykumm 3a GesonacHocT

TpsabBa aa ce 6} c 0 UM, KaTo Cce cnasgar 3a ocobeHo npw Gtopa 1 macu.
- Sa MeBenu C eneMeHTH OT CTBKIIO, YBEPETE Ce, Ye CTBKIOTO € NPABMIHO 3aKPEMEHO 1 HMA PUCK OT CYyNBaHe N NyKHaTMHM.
- Usbarsaiite aa noctasaTe MebenuTte B 06nacTy, M3NoXeHy Ha Bnara, 3a Aa NPeACTBPATATE NOBPEAN Ha MaTepuani Kato AbPBO, MeTan in Tanuuepys.
- Bbprsily ce cTonoe TpsiGBa fia Ce M3NOM3Bar Camo OT efMH HOBEK eAHOBPEMEHHO, @ KOHCTPYKLMATA UM TPsIGBA Aa € A0CTaTbYHO CTabunHa, 3a Aa ce NPeAoTBPATH NPEOBGPBLIAHETO M0 Bpeme Ha
ynotpe6a.
- 3a cTonoBe C perynupaHe Ha BUCO4MHATa, yBEpeTe Ce, Ye MeXaHn3MbT paGoTu NpaBunHo, 3a Aa u3berHeTe NoBpeau NN NHUNAEHTU.

3. MoaapbxkKa n noYncTBaHe
- MouvcTBaiiTe penosHo MeGenuTe, Kato 3a MaTepuana, oT KOITO ca HanpaBeHu. MabsireaiiTe arpeciBHIN XMMUKanK, KOUTO MOraT Aa noBpeasiT
NOBBLPXHOCTTa Ha MeBenuTe.
- 3a 1bPBEHM NOBLP: p 3no; Ha crey npenapary 3a Ha AbPBO, 33 [1a CE 3anasy TsXHATa U3APBKIMBOCT U BLHLIEH BUA.

- 3a Tanuuupan meGenn pegoaHoTo NPaxoCMyKMpaHe Lie NOMOTHE [ja Ce 3anasi XUr1eHara i ecTeTUHecKust BU,.
- CTbKNEHUTE NOBBLPXHOCTM TPsIGBa 1@ Ce MOYUCTBAT CbC CreLManHii MoYNCTBALLM TEYHOCTM 3a CTBKIO, 3a 1a Ce U3GerHaT crneav 1 nospeau.

4. Ycnosus 3a cbxpaHeHne
TpAGBa fia ce CbXp: Ha CyX0, YMCTO 1 JO6Pe NPOBETPSBAHO MSICTO, 3a /1 C& NPEAOTBPATST NOBPEAV KaTo AehOPMALIS UMK MyXbII.
- Tanmuwpauwe meGen TpsiGBa Aia Ce CbXpaHsBaT fjarney oT Npsika CITbHYeBa CBETINHA, 3a f1a Ce 3GerHe nabneaHsBate Ha Matepuara.
- Ao MeGenuTe Ce CbXpaHsiBar 3a ibMIT0 BPEMe, NMPernopbysa ce Aa GbaaT NoKpUTY C 3almTeH , 3a f1a ce HaTpy 0 Ha Npax 1 MPbCOTUS.
5. CbBeTu 3a ;bNrocpoyHa ynotpeba

- Pef10BHO NpoBepsiBaiiTe CbCTOSHMETO Ha MeBenuTe, KaTo OGPbLATE BHUMAHINE HA EBEHTYAITHO Pa3xnaGeH eNeMeHTH, KaTo BUHTOBE, raitki Ui APBXKIA, KOWUTO MOTaT 4a NOBMMAAT Ha
crabuntHocTTa Ha meGenure.

- B cnyyaii Ha noBpeaa Ha TanuuepusTa Unu Apyru eneMeHTH, NonpaesiTe r1 HaBpeme, 3a Aa n3berHeTe AoNbAHUTENHN LETU.

- MeTanHuTe 1 AbpBEHUTE eneMeHTM TpsibBa NepUOAVYHO Aa Ce NPOBEPSIBAT 3a NPU3HALIN Ha KOPO3Wsi UMW U3HOCBAHE 1 f1a Ce npunarat 3a

6. WaxebpnsHe

- WN3HoceHn unu nospeaeHn mebenn TpsiGea a Ce U3XBBPMSIT CbINACHO MECTHUTE Pa3nopeasy 3a ynpaBneHne Ha OTNaabLM, BKIIOYUTENHO AbPBEHN, METarHM, NNacTMacoByU U CTLKIEHN OTNaAbLM.

- MeTanHuTe enemMeHTH, kaTo Kyku 1 3akpenBsallu NpoBOAHNLM, TpsiGBa 1a Ce NpeaaBar B NyHKTOBE 3a CbBUPaHe Ha MeTanHu1 OTNaAbLUW UMK B PeLMKIMpaLLX LIEHTPOBE.

- MpoAyKT OT CMHTETUYHW MaTepuanu, kato nnactmaca, Tpsi6ea aa ce B NyHKTOBE, B Ha nnacTmacy.

- MpoayKTi, KOUTO He MoraT fa 6baaT peumrknupaHi, TpsiGea Aa Ce U3XBBPMST CbINACHO MECTHUTE 3a oTnaabLy ot WY onaceH TuN, 3a Aa ce NPeAOTBPaTH TSXHOTO HEraTUBHO
Bb3/jelCTBUE BbPXY OKONHaTa cpefa.

7. FapaHunsa v peknamauum
ca nokpuTu ¢ 24 BEHa rapaHuus.
- I'Ipm OTKpMBaHE Ha AeheKTU Ha NPOAYKTa, i 3a i 1CTBO 3a MOKYKa CbINIACHO AEMCTBALIOTO 3aKOHOAATENCTBO 3a 3alUUTa Ha
notpebutenure.
- FapaHuusiTa NoKp1Ba PemMoHTa Ui Ha yacT, np or BEHY AeHEKTH, HO HE MOKPMBA WETH, NPUUMHEHM OT HenpaBusHa ynotpeGa uni HeGpexHa
noaapbxka.

CnassaHe Ha nancksaHuata Ha EC
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Informacién general 1.

- Los muebles estan fabricados con diversos materiales, incluyendo madera, metal, vidrio y plasticos, lo que garantiza su durabilidad y resistencia al uso diario, cumpliendo con las normativas de
calidad y seguridad aplicables.

Instrucciones de seguridad 2

- Los muebles deben ser utilizados de acuerdo con su propoésito, siguiendo las indicaciones sobre la carga maxima permitida, especialmente en escritorios y mesas.

- En los muebles con elementos de vidrio, aseglrese de que el vidrio esté bien fijado y no exista riesgo de rotura o fisuras.

- Evite colocar los muebles en lugares expuestos a la humedad para prevenir dafios en materiales como madera, metal o tapiceria.

- Las sillas giratorias deben ser utilizadas por una sola persona a la vez, y su construccion debe ser lo suficientemente estable para evitar que se vuelquen durante el uso.
- En sillas con ajuste de altura, asegurese de que el mecanismo funcione correctamente para evitar dafios o accidentes.

Mantenimiento y limpieza 3.

- Limpie los muebles regularmente, utilizando productos de limpieza adecuados para el material del que estan hechos. Evite productos quimicos agresivos que puedan dafiar la superficie de los
muebles.

- Para superficies de madera, se recomienda el uso de productos adecuados para el cuidado de la madera, con el fin de mantener su durabilidad y apariencia.

- Para muebles tapizados, la aspiracion regular ayudara a mantener su higiene y apariencia estética.

- Las superficies de vidrio deben limpiarse con productos especiales para vidrio, para evitar rayas y dafios.

4.
Condiciones de almacenamiento
- Los muebles deben almacenarse en un lugar seco, limpio y bien ventilado para evitar dafios como deformaciones o moho.
- Los muebles tapizados deben almacenarse lejos de la luz directa del sol, para evitar que el material se decolore.
- Si los muebles se almacenan durante un largo periodo, se recomienda cubrirlos con material protector para evitar la acumulacion de polvo y suciedad.
5.
Consejos para un uso prolongado
- Verifique regularmente el estado de los muebles, prestando atencion a posibles elementos sueltos, como tornillos, tuercas o manijas, que puedan afectar la estabilidad del mueble.
- Si la tapiceria u otros estan dafiados, repa de inmediato para evitar dafios adicionales.
- Los elementos metalicos y de madera deben verificarse periodicamente en busca de signos de corrosion o desgaste, y deben tratarse con productos de mantenimiento adecuados.
6.
Eliminacion
- Los muebles desgastados o dafiados deben eliminarse de acuerdo con las normativas locales sobre gestion de residuos, incluyendo residuos de madera, metal, plastico y vidrio.
- Los elementos metalicos, como ganchos y cables de fijacion, deben entregarse a puntos de recogida de residuos metélicos o centros de reciclaje.
- Los productos fabricados con materiales sintéticos, como plastico, deben entregarse en puntos especializados en el reciclaje de materiales plasticos.
- Los productos que no son reciclables deben eliminarse de acuerdo con las directrices locales para residuos especiales o peligrosos, para evitar su impacto negativo en el medio ambiente.
7.
Garantia y reclamaciones
- Los muebles estan cubiertos por una garantia de 24 meses por parte del fabnoanle
- En caso de detectar defectos en el producto, siga el pr do el comprobante de compra de acuerdo con la legislacion vigente en materia de proteccion al.
consumidor.
- La garantia cubre la reparacion o el reemplazo de piezas defectuosas debido a fallos de fabricacién, pero no cubre dafios causados por un uso indebido o negligencia en el mantenimiento.
Cumplimiento con la normativa de la UE

El producto cumple con los requisitos de las normahvas y directivas pemnentes de la Union Europea en cuanto a seguridad y calidad. Ha sido disefiado y fabricado de acuerdo con las normas
ar asegurando el total con la vigente.

Splosne informacije 1.

- Pohistvo je izdelano iz razli¢nih materialov, vkljuéno z lesom, kovino, steklom in plastiko, kar zagotavlja njihovo vzdrzljivost in odpornost na vsakodnevno uporabo ob upostevanju veljavnih
standardov kakovosti in varnosti.

Navodila za varnost 2.

- Pohitvo mora biti uporabljeno v skladu z njegovwm namenom, pri tem pa je treba upostevati navodila o najvecji dovoljeni obremenitvi, zlasti pri mizah in pisarniskih mizah.
- Pri pohistvu z steklenimi elementi preverite, ali je steklo pravl\no pr\lrjeno inni |veganja za zlom ali razpcke
- |Izogibajte se postavljanju pohistva na mesta, ki so vlagi, da prep , kot so les, kovina ali oblazinjeni materiali.
- Vrtege stole je treba uporabljati le z eno osebo naenkrat, konslrukcua pa mora biti dovolj stabilna, da preprecl prevrnitev med. uporabo.
- Pri stolih z nastavljivo viSino preverite, ali mehanizem deluje pravilno, da se izognete poskodbam ali nesre¢am.

VzdrzZevanje in ¢iscenje 3.

- Redno Cistite pohistvo z uporabo &istilnih sredstev, ki ustrezajo materialu, iz katerega je pohistvo izdelano. ibajte se agresivnim ikalij ki lahko po$kodujejo povrsino pohistva.
- Za lesene povrsine je priporocljivo uporabljati primerna sredstva za nego lesa, da se ohrani njihova vzdrZljivost in videz.

- Pri oblazinjenem pohistvu bo redno sesanje pomagalo ohranjati higieno in estetski videz.

- Steklene povrsine je treba Cistiti s posebnimi sredstvi za ¢iscenje stekla, da se izognete madezem in poskodbam.

Pogoji shranjevanja 4.
- Pohistvo mora biti shranjeno na suhem, gistem in dobro prezracevanem mestu, da se pi 3| kot so ije ali plesen.
- Oblazinjenega pohistva ne shran]ujte na neposredni sonéni svetlobi, da se preprecl bledenje malenala.
- Ce pohistvo shranjujete dlje &asa, ga je priporogljivo prekriti z zaggitnim da prep! biranje prahu in t

Nasveti za dolgoroéno uporabo 5.

- Redno preverjajte stanje pohistva, bodite pozorni na morebitne ohlapne dele, kot so vijaki, matice ali ro&aji, ki lahko vplivajo na stabilnost pohistva.
- Ce so oblazinjenje ali drugi deli poskodovani, jih takoj popravite, da preprecite nadaljnje podkodbe.
- Kovinske in lesene dele je treba periodi¢no preveriti zaradi znakov korozije ali obrabe in jih obdelati s primerenimi sredstvi za nego.

Odstranjevanje 6.

- Uporabljeno ali podkodovano pohistvo je treba odstraniti v skladu z lokalnimi predpisi za ravnanje z odpadki, vkljuéno z lesom, kovino, plastiko in steklom.

- Kovinske elemente, kot so kljuke in pritrdilni Zici, je treba oddati v zbirne tocke za kovinske odpadke ali reciklaZo.

- Proizvode iz sinteti¢nih materialov, kot je plastika, je treba odloZiti v tocke, ki so specializirane za reciklaZo plastike.

- Proizvode, ki jih ni mogoce reciklirati, je treba odstraniti v skladu z lokalnimi smernicami za posebne ali nevarne odpadke, da se prepreci njihov negativen vpliv na okolje.

Garancija in reklamacije 7.

- Pohistvo je pokrito z 24-mesec&no garancijo proizvajalca.
-V primeru ugotovljenih napak na izdelku, sledite postopku za reklamacijo, tako da predlozite dokazilo o nakupu v skladu z veljavno zakonodajo o zasgiti potrosnikov.
- Garancija pokriva popravila ali zamenjavo poskodovanih delov, ki so nastali zaradi napak v proizvodnji, ne pokriva pa pokodb, ki so nastale zaradi nepravilne uporabe ali zanemarjene vzdrzevanja.

Skladnost z zakonodajo EU

Izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih evropskih standardov in direktiv glede varnosti in kakovosti. Je zasnovan in izdelan v skladu z veljavnimi usklajenimi standardi, kar zagotavlja popolno skladnost z
veljavnimi zakonodajnimi predpisi.
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Informagdes gerais

- Os moveis s&o fabricados a partir de diversos materiais, incluindo madeira, metal, vidro e plasticos, o que garante sua durabilidade e resisténcia ao uso diario, atendendo &s normas de qualidade e
seguranca aplicaveis.

Instrugdes de seguranga

- Os moveis devem ser usados de acordo com o propésito para o qual foram destinados, seguindo as indicagdes sobre a carga maxima permitida, especialmente para escritérios e mesas.
- Para moveis com elementos de vidro, certifique-se de que o vidro esta bem fixado e que n&o ha risco de quebra ou rachaduras.

- Evite colocar os méveis em locais expostos a umidade para evitar danos a materiais como madeira, metal ou estofados.

- As cadeiras giratorias devem ser usadas por uma Unica pessoa de cada vez, e sua construgdo deve ser adequadamente estavel para evitar o tombamento durante o uso.

- Para cadeiras com ajuste de altura, certifique-se de que o mecanismo esta funcionando corretamente para evitar danos ou acidentes.

Manutengao e limpeza

- Limpe os moveis regularmente, utilizando produtos de limpeza adequados ao material de que sao feitos. Evite produtos qulrmcos agressivos que possam danificar a superficie dos moveis.
- Para superﬂcles de madeira, recomenda-se o uso de produtos de cuidado especificos para manter sua durabilidade e aparéncia.

- Para moveis estofados, a aspiragéo regular ajudara a manter a higiene e o aspecto estético.

- As superficies de vidro devem ser limpas com produtos especificos para vidro, a fim de evitar manchas e danos.

Condigbes de armazenamento
- Os moéveis devem ser armazenados em um local seco, limpo e bem ventilado para evitar danos, como deformagées ou mofo.
- Moveis estofados devem ser armazenados longe da luz direta do sol para evitar que o material desbote.
- Se os moveis forem armazenados por um longo periodo, recomenda-se cobri-los com material protetor para evitar o acumulo de poeira e sujeira.
Dicas para uso a longo prazo
- Verifique regularmente o estado dos moveis, prestando atengéo a eventuais pegas soltas, como parafusos, porcas ou puxadores, que podem afetar a estabilidade do movel.
- Caso a estofaria ou outros componentes estejam danificados, faga os reparos imediatamente para evitar mais danos.
- Os elementos metalicos e de madeira devem ser periodicamente verificados quanto a sinais de corrosao ou desgaste e tratados com os produtos de manutengéo apropriados.
Descarte
- Moveis desgastados ou danificados devem ser descartados de acordo com as normas locais de gestao de residuos, incluindo residuos de madeira, metal, plastico e vidro.
- Os elementos metalicos, como ganchos e fios de fixagéo, devem ser entregues em pontos de coleta de residuos metalicos ou em centros de reciclagem.
- Produtos fabricados com materiais sintéticos, como plasticos, devem ser entregues em locais especializados na reciclagem de plasticos.
- Produtos que n&o podem ser reciclados devem ser descartados de acordo com as diretrizes locais para residuos especiais ou perigosos, a fim de evitar impactos negativos no meio ambiente.
Garantia e reclamagoes
- Os moveis tém uma garantia de 24 meses do fabricante.
- Caso identifique defeitos no produto, siga o de o comprovante de compra, de acordo com as leis de protegdo ao consumidor em vigor.
- A garantia cobre o reparo ou substituicdo de pecas danificadas devido a defellos de fabricagdo, mas nao cobre danos causados por uso indevido ou negligéncia na manutengéo.
C com as regt tagdes da UE
O produto atende aos requisitos das normas e diretivas da Unido Europeia sobre e i Foi proj e fabricado de acordo com as normas harmonizadas aplicaveis, garantindo total

conformidade com a legislagao vigente.

Opce informacije

- Namjestaj je izraden od razli¢itih materijala, ukljuéujuci drvo, metal, staklo i plastiku, Sto jam¢i njegovu izdrZljivost i otpornost na svakodnevnu upotrebu, uz postivanje vazecih standarda kvalitete i
sigurnosti.

Sigurnosne upute

- Namjestaj treba koristiti u skladu s njegovom namjenom, postujuéi upute o maksimalnoj dopustenoj teZini, osobito za stolove i pisace stolove.

- Za namjestaj s elementima od stakla, provjerite je li staklo pravilno postavljeno i ne postoji rizik od pucanja ili loma.

- Izbjegavajte postavljanje namjestaja na mjesta koja su izloZzena vlazi kako biste sprijecili oste¢enje materijala poput drva, metala ili presviaka.

- Okretne stolice trebaju se koristiti samo od jedne osobe u isto vrijeme, a njihova konstrukcija mora biti dovoljno stabilna kako bi se sprijecilo prevrtanje tijekom uporabe.
- Za stolice s podesavanjem visine, provjerite je li mehanizam u ispravnom stanju kako biste izbjegli ostecenja ili nesrece.

Odrzavanije i ¢is¢enje

- Redovito Cistite namjestaj koristeci sredstva za cwscenje koJa odgovaraju materijalu od kojeg je izraden. Izbjegavaijte agresivne kemikalije koje mogu ostetiti povr§inu namjestaja.
- Za drvene povrsine pre¢ ¢uje se koristenje za njegu drva kako bi se o¢uvala njihova trajnost i izgled.

- Za presvlaceni namjestaj, redovito usisavanje pomoci ¢e u odrzavanju higijene i estetskog izgleda.

- Staklene povrsine treba Gistiti posebnim sredstvima za staklo kako bi se izbjegli tragovi i ostecenja.

Uvjeti za skladistenje

- Namjestaj treba skladistiti na suhom, Cistom i dobro ventiliranom mjestu kako bi se sprijecila odtec¢enja poput deformacija ili plijesni.
- Namjestaj s presvlakama treba skladistiti dalje od izravne sunceve svjetlosti kako bi se sprijecilo izbljedivanje materijala.
- Ako namjestaj skladistite duZe vrijeme, preporucuje se da ga pokrijete zastitnim materijalom kako biste ga zastitili od prasine i prijavstine.

Savijeti za dugoro&nu upotrebu
- Redovito j jte stanje namjes ¢ajuéi paznju na moguce labave dijelove, poput vijaka, matica ili rucki, koji mogu utjecati na stabilnost namjestaja.

- Ako su presvlake ili drugi dijelovi oSte¢eni, odmah ih popravite kako biste sprijecili daljnja o$te¢enja.
- Metalni i drveni dijelovi trebaju se povremeno provjeravati na znakove korozije ili tro$enja te se tretirati odgovarajucim sredstvima za njegu.

Odlaganje

- Potro3eni il odte¢eni namjestaj treba odloZiti prema lokalnim propisima o upravljanju otpadom, ukljugujuéi otpad od drva, metala, plastike i stakla.

- Metalni dijelovi, poput kuka i Zica za pricvr§c¢ivanje, trebaju se odloZiti na mjesta za prikupljanje metalnog otpada ili na centre za reciklazu.

- Proizvode od sintetickih materijala, poput plastike, treba odloZiti na mjesta koja se specijaliziraju za reciklazu plastike.

- Proizvodi koji se ne mogu reciklirati trebaju se ukloniti prema lokalnim smjernicama za posebne ili opasne otpade, kako bi se sprije¢io njihov negativan utjecaj na okolis.

Jamstvo i reklamacije

jestaj ima 24-mjesecno jamstvo od proi; .
- U slucaju otkrivanja nedostataka pro\zvoda lijedite postupak reklamacije priloZivanjem dokaza o kupnji u skladu s vaze¢im zakonima o zastiti potrosaca.
- Jamstvo pokriva popravak ili zamjenu o$tecenih dijelova nastalih uslijed proizvodnih gre$aka, no ne pokriva o$tec¢enja uzrokovana nepravilnim koristenjem ili zanemarivanjem odrzavanja.

Uskladenost s EU propisima

Proizvod zadovoljava zahljeve relevantnih normi i direktiva Europske unije u pogledu sigurnosti i kvalitete. Dizajniran je i proizveden u skladu s primjenjivim uskladenim standardima, ¢&ime se osigurava
potpuno je s vazecim X
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Yleiset tiedot

- Kalusteet on valmistettu eri materiaaleista, kuten puusta, metallista, lasista ja muovista, mik& takaa niiden keston ja vastustuskyvyn

turvallisuusstandardeja.

& kaytossa r i olevia laatu- ja

jotka voivat vahingoittaa kalusteiden pintaa.

itujen standardien i i i tayden

Kayttéturvallisuusohjeet
- Kalusteita tulee kayttaa niiden tarkoituksenmukaisesti, noudattaen ohjeita maksimikuormituksen osalta, erityisesti tydpdydissa ja poydissa.
- Kalusteiden, Jolssa on Iaslosla tulee varmlstaa ettd lasi on kiinnitetty kunnolla eika siihen liity murtumis- tai halkeamisriskia.
- Valta jotta estetdan materiaalien, kuten puun, metallin tai verhoilun, vaurioituminen.
- Kaantyvia tuoleja tulee kéyttaa vain yhdella henkilolla kerrallaan, ja niiden rakenteen on oltava riittdvan vakaa estéékseen kaatumisen kayton aikana.
- Saadettavissa korkeudessa olevissa tuoleissa tulee varmistaa, etta mekanismi toimii oikein, jotta véltetdan vauriot tai tapaturmat.
Huolto ja puhdistus
- Puhdista kalusteet saannallisesti valitsemalla puhdistusaineet sen materiaalin mukaan, josta ne on i Valta
- Puuosille suosl(ellaan puunhollotuctlelden kaytto mlden kes(on ja ulkonaon sallynamlsek
- Verhoiltuj; ita tulee imuroida jott: at
- Las\pmioja tulee puhdistaa erityisesti lasille larko\lelullla puhdlslusalnellla jotta va\lelaan raitoja ja vaurioita.
Sailytysolosuhteet
- Kalusteet tulee séilyttaa kuivassa, puhtaassa ja hyvin tuuletetussa tilassa, jotta valtetaan vauriot, kuten muodonmuutokset tai home.
- Verhoillut kalusteet tulee séilyttaa poissa suorasta auringonvalosta, jotta materiaalin vari ei haalistuis.
- Jos kalusteita sail &an pitkaan, ne peittaé suoj; iaalilla polyn ja lian kertymisen estémiseksi.
Vinkkeja pitkaaikaiseen kayttoon
- Tarkista saanndllisesti kalusteiden kunto ja kiinnita huomiota mahdollisiin irtonaisiin osiin, kuten ruuveihin, muttereihin tai kahvoihin, jotka voivat vaikuttaa kalusteiden vakauteen.
- Mikali verhoilu tai muut osat vaurioituvat, korjaa ne viipymétta, jotta valtetdan lisdvaurioita.
- Metalliosia ja puuosia tulee tarkistaa sdannéllisesti korroosion tai kulumisen merkkien varalta ja kasitelld niita sopivilla hoitotuotteilla.
Havittaminen
- Kuluneet tai vaurioituneet kalus(eet tulee havittaa .jéneiden 1 mukaisesti, mukaan lukien puu-, metalli-, muovi- ja lasijatteet.
- Metalliosat, kuten koukut ja kiir tulee vieda a tai kierra .
- Syntettisistd materiaaleista, kuten muovista valmistetut tuotteet, tulee vleda jotka eri muovin
- Tuotteet, joita ei voida kierrattaa, tulee havittaa paikallisten ohjeiden mukaan erikois- tai vaarallisten jatteiden osalta, jotta véltetaan niiden negatiivinen ympéristévaikutus.
Takuu ja reklamaatiot
- Kalusteet ovat valmistajan myontaman 24 kuukauden takuun alaisia.
- Mikali havaitset tuotteen vikoja, noudata ja liita mukaan todistus kuluttajansuojaa koskevien lakien mukaisesti.
- Takuu kattaa valmistusvirheisté johtuvien vaurioituneiden osien korjaamisen tai vaihdon, mutta ei kata virheellisté kaytta tai huollon laiminlyénnisté aiheutuvia vahinkoja.
EU-saantéjen noudattaminen
Tuote tayttaa Euroopan unionin sovellettavat turvalhsuus- ja laatustandardit seka direktiivit. Se on suunniteltu ja 0 ien har
yh uuden olevien lair 1 kanssa.
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1. Tevikég TAnpogopieg

- Ta émAa kaTaokeuadovTal atméd didgopa UAIKG, 6TTwg EUAo, uéTarro, YuaAi kai TTAaOTIKG, Siaag@alifovtag T SIGPKEIR Kal TNV avToxr TOUG 0N KaBnuepivi Xprion, TNPWvTag Ta IoxJovTa TpoTuTIa
TIOIOTNTAG KAl ACPAAEING.

2. Obdnyieg acpaAeiag

- Ta £TTITTAG TIPETTEl VA XPNOTHOTIOIOUVTAI GUHQUIVA HE TOV TTPOOPIGHO TOUG, AKOAOUBWVTAG TIg OBNYIEG Yia T PéYIOTN ETITPETIOHEV (popncn £IBIKA Via ypageia Kai TpaTéqia.

- Na émmAa pe yudAiva oToixeia, BeBaiwBeite 4TI To YUaAi gival CwWOTA TOTTOBETNPEVO Kal 0TI SEV UTTAPXE! KIVOUVOG OTIACIHATOS 1] pwyHWY

- ATToQUYETE TNV TOTTOBETNON TWV ETHTTAWY O€ TTEPIOXES TTOU EKTIBEVTAI OE UYPACIQ, VI va aTo@UYETE {NUIEG OE UAIKG OTIWG To §UAO, TO pnm\)\o 1 Ta updoparta.

- OI TTEPIOTPEPOUEVES KAPEKAEG TIPETTEI VA XPNOILOTIOIOUVTAI HOVO aTTd éva ATOPO KGBE POPA Kal 1) KATAOKEUT TOUG TTPETTEN VA Eival ETTAPKWS OTABEPN, OTE VO ATTOTPETIETAI | QVATPOTTH KATA T Xprion.
- Mo KapékAeg e puBuIfopEvo UYog, BeBaIwOEITE OTI 0 PNXAVIOPOG AEITOUPYET CWOTA yia va aTTOPUYETE {NUIEG 1} aTUXpATA.

3. Zuvriipnon kai kaBapiopog

- KaBapigeTe Ta EMITTAQ TAKTIKG, XPNOIHOTIOIVTAG KaBapIOTIKG TTou gival KATAAANAQ yia To UAIKG aTTé To OTT0i0 €ival KATAOKEUATUEVA. ATIOQUYETE ETTIBETIKG XNHUIKG TIOU PTTOPET VO KATAOTPEWOUV TV
ETTIQPAVEID TWV ETHTTAWV.

- MNa §uAiveg Enwdvs\zg, ouvioTdTal n XPron KAaTGAANAWY TTpOidvVTWY qurﬂpncng &Uhou yia va 6|c(mpneo|2'v n avtoxr Kai n :pwu’vlcn’ TOUG.

- Mo Ta upaopdnva EmTTAQ, 0 TAKTIKGG KABAPICHOS ME NAEKTPIKI OKoUTIa BonBd oTn SIaTriENaT TNG UYIEIVAG KaI TNG AIoBNTIKAG ERQGVIONG.

- O1 yuGAiveg emiQaveieg TTPETTEI va kaBapidovTal pe e181KG KaBapIoTIKG yia YUaAi, yia va aTTo@UyeTe AeKESEG Kal JnHIEG.

4. ZuvBrikeg amoBrikeuong

- Ta émmmAa TTpéTTel va amoBnkevovTal o€ Enpod, KaBapd kal KAAG agpIfOPEVO XWPO, WOTE Va ATIOTPETTETAI N PBOPG TOUG, OTTWG TTAPANOPPWOT 1 HoUXAA.
- Ta upaopdriva £mTTAa TIPETTEl va atroBnkedovTal HakpId aTré dueco NAIAKS Qwg, yia va atroeuxBei To EeBwpiacua Tou UAIKOU.
- Edv ta émmAa amoBnkevovTal yia HEYEAO XPOVIKO SIAOTNHA, GUVIOTATAI VO KAAUTITOVTOI JE TIPOOTATEUTIKG UAIKO YIG VO TTPOCTATEUTOUV OTTO TN OKOVN Kal TN BpwId.

5. ZupPoulég yia pakpoxpovia xprion

- EAéYXETE TAKTIKG TNV KATAOTAON TWV ETTITTAWY, TIPOCEXOVTAG Yia XaAapd pépn, 6Tiwg Pideg, Tagiuddia ri xepoUAia, TTOU EVOEXETAI Va ETTNPEGCOUV TN CTABEPOTNTA TWV ETTITTAWY.
- Edv n TameToapia 1} GAAa OTOIXEI €ival KATESTPAPUEVA, ETTIOKEUGOTE Ta APECWS VIO VA GTTOQUYETE TTEPAITEPW {NMIEG.
- Ta peTaANIkd Kai EUNIva oToIxEgia TIPETTEN va EAEyXOVTal TTEPIOBIKG Yia oNUadia SiIGBpwong f BoPAg Kal va avTIHETWTTIOVTal P KATAAANAQ TIPOIGVTa GUVTHENONG.

6. Amoppiyn

- Ta @Bapuéva fj KATEOTPapPEVa ETITAC TTPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI CUHQWVA HE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG YIa Tr SIGXEpIoN TwY aTToppIUHATWY, TIEPIAAHBAVOHEVWY TWV ATTOPPINHATWY EUAOU,
METAANOU, TTAAOTIKOU Kal YuaAiou.

- Ta peTaAAikd pépn, 6TTwG yavT{ol kal KaAWSIa aTepEwanNg, TIPETEI va TTapadidovTal e onpeia GUANOYIG HETAAAWY 1} € KEVTPO avakUKAWONG.

- Ta Tpoi6VTa aTTd GUVBETIKG UAIKG, 6TTWG TO TTAAOTIKG, TIPETTEI Va TrapadidovTal & gnyEia TTou eI8IKEUOVTal TNV avakUKAWGON TTAAGTIKWVY UAIKWV.

- Ta Tpoi6vTa TToU dev PTTOPOUV VA aVOKUKAWBOUV TIPETTEN va GTTOPPITITOVTAN CUPPWVA HE TIG TOTTIKEG 0BNYieg yia €IBIKA fj ETTKiVOUVA aTOBANTA, YIa Va aTro@euxBEi N apvnTIKK TOUg ETTIdpacn oTo
TrepIBAAAOV.

7. Eyyunon kai Tapdrmova
- Ta émmAa KaAUTITOVTOI QT 24 priveg eyyUnon TOU KATAOKEUAOTH.
- Ze TIEPITITWON AViXVEUONG EAATTWUATWY TOU TTPOidVTOG, akoAouBRaTE Tn dladikaadia TTapdTmovng, TIPOCKOKIJoVTag TNV aTrodEIEn ayopds CUHPWVA e TOUG IOXUOVTEG KATAVOAWTIKOUG VOLOUG.
- H eyyunan kaA0TrTel Tn S16pOWaoN 1) TV QVTIKATAGTACN KATEGTPAPHEVWY TUNUATWY TIOU TIPOKUTITOUV aTTO EAATTWHOTA KATAOKEUNG, AAAG Sev KaAUTITEN {NHIEG TTOU o@eiAovTal o€ akatdAANAN xprion i
TrapapéAnon ouvtipnong.
ZUPHOPPWON PE TOUG Kavoviopoug Tng EE

To Tpoi6V TANEOI TI ATAITAOEIG TWV GXETIKWY TIPOTUTILY Kal 08Nk TG Eupwaikiic Evwong yia Ty ao@aAeia kal TV Troi6TTa. IXESIGOTNKE Kl KATAOKEUGOTAKE OUUWYVA HE TIG EQapUOOTEES
EVOAPHOVIOPEVES TIPOBIAYPaQES, EEaoPaAi{ovTag TIARPN CULPGPPWON HE TNV I0XUoUCA vopoBeaia.
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